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Модель "Normal Roller Toaster - VV Roller Toaster"

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

· Руководство содержит инструкции по правильному обращению, эксплуатации, техническому обслуживанию и уходу, выполнение которых обеспечит бесперебойность работы и длительный срок службы установки.

· Руководство предназначено для лиц, которым поручается эксплуатация и техническое обслуживание установки.
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Раздел 1 - Информация об установке

1.1 Общие меры предосторожности

· Эксплуатацию конвейерного тостера следует поручать только подготовленным лицам, полностью изучившим правила техники безопасности, изложенные в этом руководстве.

· В случае ротации операторов установки, вновь назначаемые лица должны проходить такую подготовку в обязательном порядке перед тем, как приступить к работе с установкой.

· Несмотря на то, что установка оснащена устройствами защиты, не следует прикасаться к нагревательным элементам. 

· Перед выполнением любых регламентных работ обязательно отключить установку от источника электропитания и вынуть вилку сетевого шнура из электрической розетки.

· При выполнении регламентных работ,  когда сняты ограждения, действуйте осторожно из-за присутствия факторов потенциальной опасности.

· При выполнении регламентных работ концентрируйте внимание на том, что вы делаете.

· Периодически проверяйте состояние кабеля электропитания, так как его износ или повреждения могут стать причиной серьезного поражения электрическим током.

· В случае очевидных сбоев в работе установки прекратите ее дальнейшее использование и обратитесь за помощью в рекомендованный центр технического обслуживания.

· Использование конвейерного тостера не по прямому назначению не допускается.

· Никогда не делайте попыток самостоятельно отремонтировать установку, обращайтесь за помощью в рекомендованный центр технического обслуживания.

1.2 Встроенные устройства защиты

Согласно требованиям нормативных документов EN 60335-1 и CEE 89/332, 91/368 в установке предусмотрены механические и электрические устройства защиты. С их помощью операторы защищены как при выполнении технологических операций, так и во время производства регламентных работ. 

Однако, несмотря на это, все же остаются "RISIDUL RISK - факторы потенциальной опасности", избавиться от которых полностью не удается. Когда о них идет речь в руководстве, то соответствующий абзац текста предваряется словом "Предупреждение". Они обычно связаны с опасностью получить ожоги при загрузке /выгрузке продукта и чистке установки. 

1.3 Описание установки

1.3.1 Общая характеристика

В предлагаемом конвейерном тостере нашей компанией реализованы следующие замыслы:

· максимальный санитарно-гигиенический уровень, обеспечиваемый путем тщательного отбора исходных материалов, соприкасающихся с пищевыми продуктами, подвергаемыми обработке.

· минимальная дисперсия тепловой энергии, производимой резисторами;

· прочность и надежность всех компонентов;

· простата и удобство в обращении.

1.3.2 Элементы конструкции

Установка изготовлена полностью из нержавеющей стали AISI 304, а поверхность для приготовления тостов и гренков из AISI 316. Этот материал обеспечивает необходимый уровень гигиены и устойчив к окислению, а также невосприимчив к воздействию кислот и солей. 

Камера тепловой обработки покрыта теплоизоляционным материалом, предотвращающим потери тепла, порчу установленных электрических частей и перегрев наружных поверхностей.

Нагревательными элементами служат кварцевые трубки.

1.3.3 Компоновка тостера конвейерного типа

Рисунок № 1 - Общий вид установки
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Условные обозначения:

1
· верхняя крышка
7
· выключатель освещения

2

3
· боковая крышка

· нижняя крышка
8
· последовательный кумулятивный переключатель

4
· приемный лоток
9
· светодиодный индикатор

5
· вращающаяся полка
10
· съемная задняя стенка

6
· разгрузочный лоток
11
· кабель электропитания

Раздел 2 - Технические данные

2.1 Размеры, вес, технические характеристики

Рисунок № 2 - Размеры и обмеры установки
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Таблица 1 - Технические данные

Модель
Мощность

Вт
Источник питания
Выработка

штук в час
Размер

гриля

Ш х Д, мм
Размеры

А х В х С мм
Вес-нетто

кг

Roller

Breakfast
2250
250 вольт 50 герц
200
220 х 230
370х480+150

высота 340
15

Roller

Breakfast VV
2250
250 вольт 50 герц
80 ÷ 360
220 х 230
370х480+150

высота 340
15,5

Roller Long
2250
250 вольт 50 герц
410
305 х 410
430х530+340

высота 360
25

Roller Long VV
3000
250 вольт 50 герц
150 ÷ 480
305 х 410
430х530+340

высота 360
25,5

Roller Breschette
3000
250 вольт 50 герц
75 ÷ 230
305 х 2

410 х 2
450х535+350

+385 высота 560
27

Roller Patate
3700
250 вольт 50 герц
8  ÷ 25 кг
305 х 2

410 х 2
495х530+420

высота 465
30

Предупреждение!

Параметры настройки электроблока установки указаны в табличке паспортных данных, прикрепленной к ее тыльной стороне. Перед подключением к источнику электропитания обязательно проверить его соответствие значениям, указанным в этой табличке. 

Раздел 3 - Прием установки

3.1 Перевозка (см. нижеприведенный рисунок)

Со склада компании установка отгружается надежно упакованной.

Упаковка включает:

· плотную картонную коробку + уплотнительные материалы внутри нее;

· установку;

· руководство пользователя.
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Рисунок № 3 - Изображение упаковочных материалов

3.2 Осмотр упаковки после доставки

После доставки установки внимательно осмотреть упаковку, чтобы убедиться в отсутствии на ней следов каких-либо повреждений, возможных при перевозке. 

Если в результате внешнего осмотра состояния упаковки на ней выявлены признаки повреждений от падений или сжатий, немедленно поставьте об этом в известность перевозчика и в течение трех дней, исчисляемых от даты приемки, указанной в товаросопроводительных документах, предъявите ему претензию с подробной дефектной ведомостью (актом повреждения). 

3.3 Удаление упаковочных материалов  в отходы

Используемые для упаковки материалы (картон, иногда обрешетка, пластиковая обвязочная лента и пенопласт) классифицируются как твердые бытовые отходы, которые можно отправлять в отходы без каких-либо сложностей.

В случае поставки оборудования в страны, где в этом отношении существуют специальные установления, удаление упаковочных материалов в отходы должно производиться в соответствии с действующими правилами. 

Раздел 4 - Установка

4.1 Выбор места для установки

Место, выбранное для установки, должно иметь размеры, соответствующие значениям, которые указаны в Таблице 1 на странице 5. Его поверхность должна быть ровной, прочной, устойчивой и находиться на высоте 80 см от пола. 

Помещение, в котором предполагается эксплуатировать установку, должно иметь хорошую вентиляцию. Установку можно располагать около стен, если они покрыты или изготовлены из жаростойких материалов. В противном случае необходимо она должна находиться на расстоянии не менее 5 см от близ расположенных стен или перегородок с тем, чтобы исключить возможность возгорания.

4.2 Подключение к источнику электропитания

Установка поступает оснащенной кабелем электропитания длиной 1,5 метра с поперечным сечением 3 токопроводящих жил 1,5 мм2 и штепсельной розеткой CEI. 

Подключение установки к источнику электропитания 230 вольт 50 герц производится через посредство дифференциального выключателя с калибровкой максимального тока на 15 ампер, ΔI = 0,03 A.

Проверить эффективность системы заземления, к которой подключается установка.

Также проверить соответствие значений, указанных на табличке паспортных данных, ее серийного номера (см. рисунок № 4), и данных, обозначенных в товаросопроводительных документах. 

Убедитесь, что сетевой выключатель и электрическая розетка расположены в легко доступном для оператора месте. 
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Рисунок № 4 - Табличка паспортных данных с серийным номером

4.3 Схема электрических соединений
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Однофазный источник переменного тока на 230 вольт 50 герц





Условные обозначения:




· R
= 8 резисторов


· I.L.
= выключатель с подсветкой


· I.S.C.
= последовательный кумулятивный

   переключатель


· V
= вентилятор


· M
= электродвигатель цепной передачи

Рисунок № 5 - Схема электрических соединений

Раздел 5 - Функционирование установки

5.1 Органы управления

Месторасположение органов управления показано на нижеприведенном рисунке:
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Условные обозначения:

1 - Светодиодный индикатор

2 - Последовательный кумулятивный переключатель

3 - Выключатель с подсветкой

Рисунок № 6 - Расположение органов управления


5.2 Первый ввод установки в действие

Наружные поверхности поставленной установки покрыты пластиковой пленкой, предохраняющих их от царапин и повреждений, которую следует удалить вместе с возможными остатками клея. Использование для выполнения этой операции каких-либо заостренных приспособлений или воспламеняющихся растворителей не допускается. 

После удаления пленки установку следует включить на максимальную мощность и дать ее поработать в открытых условиях в  течение 15-2- минут. Это делается для того, чтобы выгорели возможные остатки изоляционного материала и смазки, оставшейся после механической обработки некоторых частей, которые могут выделяться в виде дыма при первом использовании установки. 

5.3 Расположение задней дверцы

Конвейерный тостер может использоваться с задней дверцей, установленной в 2 позиции:

A. закрытая, когда продукт падает непосредственно в приемный лоток (хлеб для тостов);

B. открытая, когда продукт выгружается на заднюю дверцу (для зажаренных, подрумяненных сэндвичей, пиццы, и т.п.)
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Рисунок № 7 - Позиция задней дверцы


Раздел 6 - Чистка установки

Предупреждение! Перед чисткой установки обязательно вынуть вилку из электрической розетки.

6.1 Общие положения

· Чистку машины выполнять с помощью куска ткани, смоченной в теплом водном растворе обычного моющего средства.

· Тщательно очищаться должны все части установки, соприкасающиеся с пищевыми продуктами. Полки можно вынимать, это показано ниже

· Промывка напорной водой или другими чистящими составами под давлением не допускается.

· Во избежание повреждения поверхностей установки применение скребков, щеток или подобных приспособлений не допускается.

6.2 Опорные ножки

С течением времени материал опорных ножек разрушается и теряет эластичность, что влияет на устойчивость установки, поэтому их необходимо периодически менять.

6.3 Кабель электропитания

Регулярно проверять состояние кабеля электропитания. В  случае его износа или повреждения обращаться в рекомендованный центр технического обслуживания для его замены.

Раздел 7 - Техническое обслуживание и полезные советы

Предупреждение! Перед выполнением любых регламентных работ вынуть вилку из электророзетки.

7.1 Общая информация

· Регулярно проверять состояние кабеля электропитания. В  случае его износа или повреждения обращаться в рекомендованный центр технического обслуживания для его замены.
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